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Старац Ловћен, зпмп неприступан пи најближој 
својој дјеци, а и љети суморан нутнику у даљини, ми- 
рисаше сада дивном планинском свјежнном и бјеше иун 
живота и весеља. По аеговијем нространим хладовинама, 
што се у даљини чине као мале црне ијеге, под сјенови- 
тнјем кптама букава, борова и витијех јела, разлијегала 
се свнрка и ијеваиија. Ситна стока на хнљаде чепукаше 
мо пасиштнма; јаганчићн одвојени скубаху младу тра- 
вицу ио окрајцима и заладипама, гдје је за њих мекоте; 
врда говеда ричући, трчаху у плапдишта кад им пригрије; 
ергеле коња снтијех и чилијех, касаху и утркивлху се, 
н ако их нико не гоњаше. Гомиле младога народа 
раштркапо по нланпни. Момцн, као момци, умећу се, 
екачу, утркивају ее, гађају у пишан, Мали милет, дјетићи, 
1шко уграбе згоду, одмакну се од својих јагањаца, при- 
мичу се к старнјој браћи, да нм се диве, да се на њпх 
угледају и тубе шта ће п они чињети кад порасту. А 
дјевојке, обично одвојене од момчади, али не толико да 
нм ее ногледп не могу сусретати, и оне чувајући стоку, 
уз женскн рад, забављају се шалом и нјесмом, а кад 
ногама дојадн мировање, онда поскачу, и заметпу коло. 
Старији људи ејеку дрва за зиму, сјеку лишњакс, тешу 
гРађУ- Домаћице но гладама имају пупе шаке посла; 
треба снрити, скорун одвајати, готовти јело л>удима,кад 
у вече иавале ; иа све осталс домаће иослове, јер им је 
дом сада ту у иланини, до малога госпођнпа-дне. Не- 
вјестама, осим тијех брига, остаје и другнјех круинијех, 
Јер не мало црногорчади на свијет дође у планиин, те нм 
,е први удисај, задах старога Ловћена, нрвн кров зе- 
лепа чест.

Тако бива у Ловћену преко дана. Народ и стока 
помичу се, како се сјен и свјетлоет прелијева по плавини. 
А у вече навале на иојила, на студене изворе, а отуда 
се јави ка гладама. Тад је најљепше. Овце блеје јављају- 
ћи се јагањцима који су за њима тјерани, а ови опет 
бскећу, чисто као да плачу. За крдпма, млађарији тако- 
ђер у гомилама весело иде на ноћшнте. Кад већ стигну 
ка гладама, дигне се граја да планнну загуши. Чељад се 
дозивљу и впчући разговарају, јер је ред внкати на тој 
висини међу блејањем и риком. Пошто се јагањци при-

пуште, утоли по нешто граја и врева, па све на мање, 
на мање, док од једном све утшиа. Стока је већ у то- 
ринама, чсљад вечерала и поснала. Под ведрим звјезданим 
сводом, проза зелене чссти, као тајаиствени уздаси нсви- 
довнијех бића, ћухоле љетни лахори и разиосе појање 
славуја. 'Карићи цвркућу по гранама и грмењу. Курјаци 
се извлаче пз расјечина и шпиља, на се шуњају на до- 
мак гладама, гдје обично горе велики огњеви, те блену и 
не смију им се нримаћн; али мирис жнва меса, нагони 
их да се заиање на мјссту. Тако се нрикупљају, гледа- 
јући се косо и кесећп зубе док сс једап нс отисне пут 
торина, а осталн оирезио за њим. Торни пси опазе их 
на далеко, па нх стане вијање, н иочму клнсати, кида- 
јући синџире и жежеље. Момчад се ирсне, па бсријакајући, 
као па јурнш оспс плотун у невидјелицу. Често куршум 
нс прозуја кроз нразнипу у залуд но запне за ноћно зви- 
јере; вујо, ако има још душка, стане завнјати, а дру- 
говн му сви у једап глас припомогну. 'Гада чобани, по 
гласу, ио сигурну трагу, примакну се и одгопс пх.

Такн вам је жнвот у н.чанпни. Све тако на измјену, 
дању н ноћу. Како зора забијели, чељад и стока опет се 
раштрка но простору, да се окуну о заходу. Груди ца- 
брекну надојеие здравппом, лица набује и руменилом се по- 
крнју. Животне силе хоће одушка. Нежењепу и неудату, 
а чисту не покварену, привтђа се као кроз маглу, нешто 
нејасно, алн нешто за чијем сечезпе. Оно пешто чему у 
иростоме народу нема свагдашњега имена, што момка па- 
гони да дјевојку иита : „0 ;јев>ј:о дуио моја, чтм ми- 
ришу њедра твоја“, јср томе мирису нема слична међ/ 
цвијећем.

Међу тијем народом, што живљаше животом, пуинјем 
насладе и чара, — каквог велможе овога свијета пе могу 
за своје благо нмати, — међу њима бјеше, богме, и не- 
сретпијех, јер је зло п добро номијешано на свакоме 
крајчићу земље којем људи ченљу. Било нх је ту, којима 
још пе зарастоше ране на срцу, којима је каква мудра- 
го несрећа ојадила! Мајака обесињеннјех, љубаудовица, 
сестара безбратнпца, браће од скоро инокосне, — еле 
бјеше народа у жалости, као ш го га је увијек туште би- 
ло у Црној Гори.
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Међу несретнијема, иајнссретпији бјеше Ускок-Јанко, 
јер је он пајвшне осјећао своје бреме, и ако су можда 
многпјем другима тежа била. Некоме је доста капља гор- 
чиме да га нретргне, а неко може поднијетп и пунапу 
куиу; има нх, богме, што огуглају у злу, као рнбе у 
води.

А што јс бнло Јанку ? Шта му се догоднло ?
Охладио се момак нза првога заноса, иак стао раз- 

мншљатн о своме стању, и о ономе што Ке бити и вп- 
дио да ће му бнтн све напразна. 0 своме стању п о оно- 
ме што ће бити, треба разумјсти најнречс да је проми- 
шљао о својој љубавн, јер све друго њему бјеху ситпе 
узгредице. Дакле, одмах нрвнјех дана, нза оног срстног 
часа, видје да му је немогуће да се оствари оиоза чзјем 
је чезнуо и што му се у једноме тренутку учиљело као 
већ свршено, бпва: да узме Стапу. — „Како да она буде 
моја жеиа?“ мислио је у себи. „Ко сам ја, шта сам ја? 
Туђннац лацманнн, — а та сама ријеч, са свнм презре- 
н>ем што она собом носи у овоме народу, бјеше му за 
вазда пришивена и ако му је гласно нико није ирндјевао. 
Тако јс он барем мпслио. „Иа н ако сам прнхваћен, н 
ако ме држе као евоје чељаде, зар ннак не треба да 
видим е сам го као ирст ? Сутра нека старога нестане,
како ће ме гледати браственнцн ?“..............Те н слнчне
црне мислн гомилаху се у њсговој глави, одмах с ночетка, 
јер бјсше таке наравн да ирелази с крајности у 
другу. Можс бнти да је тако сумљао н прије, али сада 
бјеше му и теже. Догодило му се као опоме грешннку у 
наклу, којн једнако гладаи лежн каузпак а над њг.м се 
њишу гране са сваким воћем, па му се нрпмичу к устима, 
а кад он иосегне да узабере, гранс од једном одскоче. 
Док није у ономе часу заноса шљубио успе к њепим 
уснама, докле је није прпвпо па своје срце, назпраше 
блаженство у далекој да.љини, као кроз конрену. Иа кад 
човјек тако далеко нешто назпре, омјсра врнјеме а уза њ 
и надање му се нротеже и чнни му се да ће сс <>но 
оснажити како се даље одмакне. А иошто је већ бпо 
иред вратима свога раја, како му је бпло одмнцати се.

Тако му је бнло нрвнјех дана, кад је у г.лаиину с 
њима кренуо. Цура га је нзбјегавала, а п ои н>у, и ако 
су једнако једно о другом мпелилн. Кад би се случајпо 
на само затекли, сплели би се н једва чекали да ее ра- 
стану.

Јапку је био рсд да се с момчађу састаје, јер га свн 
нажаху, и мнло им бјеше да им нрнча о евијету. Он је 
давао во.ну за невољу, колнко јс мога«, ноказнвао се 
вссео, е нпаче се бојао да не ода што му је на срцу. А 
како сви мншљаху да јс сретап п задовољан, како зна- 
дијаху да је одлучно одабрао тај живот, нрегољаху е 
весељем. То га је већма жестило, та ненрилика, да нод 
ведријем лпцем крнје унутрашњу буру.

На махове му се падањс новрћало, а то је бивало 
пли ноћу, кад дивна иланпнека природа у торжс- 
ству љубавн ублажује нптннке и учмалу срчаноет у 
младијем грудима будн ; и.ш дању кад бн се осамио гдјс- 
год у хладовини на маха дао крилатој машги. Та је 
сновао свој новн жпвот, својс гњездашцс, тонло гњез- 
дашце љубави, — нак задах круте нстнпе све то 
распршн. као што вјетар маглу раснрши.

Да избјегава друштво, другог изговора није имао но > 
да обилазн нланнну. А збиља л.убљаше природу, јер нн- I 
као и одрастао бјеше у њој. Осим тога тјелеснп умор н ј 
дивпн нрпзори одумињаху нешто његове јаде. .Товћеи п '

Штнровник обиграо бјеше с краја на крај. Са овог потоњег 
глсдао је нод собом жупно нриморјс, а с љега ноглед му 
је летно но нучини морској, по тој днвоти, гдје не суета 
ноглед пп приморца, а камо лп човјека са сјевера, још 
са онаком душом. У сваку нсћниу завирно је ; сједаоје 
под етољетна етабла, гледао чудне не нознате му тице, . 
шетао но Мсђувршју, тој трављнвој дубодолнни нзмеђу 
Ловћсна и Штировннка. Све је то обишао, тражећп лн- 
јека својчј болн.

А цури, како њој бјеше ? Кчко јој је могло бнти 
но јадио. У т ј здравој, чпетој дјшн иланула је љубав 
буком. II ако бјеше проста и неука лјевојка, као и 
остале њезнне друге, одликовала се од њнх таљим умом 
н њежнијем срцем. Кад нрирода у своме њедру нешто 
самотворо одвојн, <>ио је савршеније пег» оно што се 
умјељем и натегом дотјера. Стаиа је у Јапку налазпла 
опо, што је нрн човјеку зампш.љала, а прије није могла 
јасно нреставитн. Уз прикладност и јунаштво, ширп 
опссжннјп ум и њежност срца. Оеим свега тога што нх 
је једно к другоме ирнљубило бјеше тако названи нагоа' 
за укрштајем. Он, „човјек из свијета“, разумије се да је 
енажно прпонуо уза њу дјевојку, из „сирове прнроде“. 
А он још нмаде прп еебн највећу врлину за Црногорку: 
јунаттво. Она пак нзнснадн њега вишнм осебинама, 
к<>је није замншљао да је могуће иаћн при иростој 
дјевојцн.

Једном ријсчи : узајампа, једнака љубап, привлачила 
их је. Љубав, каква се само једиом у животу може осје- 
ћати. Љубав, која од човјека може да учини јунака, 
умјетника, пли пначе славна човјека, а богме, ако 
је истргну и нзрода и зликовца. ЈБубав така, која жепу 
узвиеује пз њенијех нрирођепијех мана, те је поставља 
на иријестол.е најузвишеније, или, ако је иогазе, често 
је С1И13И до најнижег гада.

Тако су осјећали једно нрема другоме. Тако су у 
срцу осјећалп, а нред другпјема крили. Ни оп ни она ни 
за час не посумљаше у узајамну љубав и ако се избјс- ; 
гаваху. Кад се двоје кладнјех тако заљуби, не треба нм 
г»вора да ее разумију, да нзмјењују што им је на душп ; 1 
најмаљн пекрет, поглед, нзраз лица — све је то јаспо?1 
њнма.

Тако је трајало до пред Видов дан. Сердар се чудпо 
што се Јаико боље не оиоравља у плаинии. Он и стона- 
ппца му. чуђаху се још више шта је Стани. Дјевојка је 
с дана на дан онадала и блиједила.

Лицем у очп Видова-дне, сердар је цнјели дан био 
у иланнип, п стнже пред колибу, таман кад његовп бјеху 
вечера н н нптаху се у чуду, шта се с њим догоднло.

,,Нс знам ни сам куд сам се врзао“, рече он вједа- 
јућн. ..Тражио сам згодно дрво за нрацијеп. Тамо, амо, 
а-ја! Оно кад је нечеса много иа обир, најтеже је иза- 
братп. II тако, сне сјекнром, на рамсну, стигох, бога мн,

' блнзу до Коложуна.“
„Нијссн чочс, тако далеко!“ рече Јока.
„Ама јесам ! Чудна ствар. Понекада ноге те саме 

иосе ђе ћеш насјссти !“
„А 1нто би ?“ рекоше му домаћи у глас.
..На ичмол Коложуна, вихим човјека ђе сјсдн под 

дрв<>м. Мним, оно је некп наш, ајде да прнпалим, јер 
немах труда нрн себи. Блнже, ближе, кад ли ко бн . . • • $ 
Погодпте ?“

„А што да погађамо, но казуј“ рече Јока нестрн- 
љиво, јер нозпаде на д>>маћнну немпр.
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гНико другп, до Спасоје Цуца!“
„Ха!“ гракнуше у глас домаћн, п папершнс ушн. 
„И ја, богмс, рекох: „ха“, кад га внђех, а и он

тпко исто. — Шго ћу! нема већ иовртања, а п онако 
ме бјеше во.ва да се с ким норазговорим. — Он заиоче: 
сердару, велн, тамап као да сам норучниао ио те. Вјере 
ми ! баш мишљах но комс ћу тн норучитн. — Ја мннм, 
није ништа зла, кад ме ево сама срећа наиесс. — Пс, 
валај, зла није ни дао Бог, но баш канда ово на дпбро 
слутн. — Слушам те! рекох му. — Поче тн он отуд 
одовуд. пнта за здравл>е, за ово за оно, док најзад номену 
за Стапо !“

„А штозаСтану!“ прекида Јока.
„Пита : како ми је она несуђена снахз, а Бог зна,

може битн да је н суђена", иеправи Цуца, па мн се 
добро загледа у очи. — Валај, Спасо, пнјеси угоне о! 0

. томе немој даље. Бнло и ирош.ло. — Ама, чоче, нијесмо 
о томе потоњу рекли ? — Јесмо валај!“ рекох ја, па 
ми мучна мисао пролети кроз главу. Мислим сам у 
себи: не бн он овако обезочио да нема заплећа. Да 
није засједа! Да се нијесу окупили овђе, да уграбе цуру 
и да нокор учнне. Посумњах ја иа то, на се стадох оба- 
зирати, а наредих се, ако дошта до!?е. II’ онда номислих: 
да ако му ја с мјеста зубе не покажсм, може номислпти 
да сам се препао. Стога ћу ја њсму : Нијеси угоненуо 
не зборп впше, но троши ријечи, јер тн је узалуд. — 
„Ама тн мени образ оцрнп ! прсд Госнодарсм и пред оно- 
лнкпјем збором!“ рече он. — „Нијесам ја, Снасо, но тн 
сам себн !“ — Рпјеч но ријеч, дођоемо до круннијех. Ја 
му обрпух плећи, на дома !

„А шта рече у потоњу ?“ запита Јока.
„Рече: велпко ће ово зло бнти мени, ја лн теби, ја

ли обојнци !... А, чули ! да он мене застранш ! Да се 
ја нрепансм од његовајех рнјечи! Бестија !“

Јока се прекрсти и уздахиу.
„Бићс покора најзад, око ове иуре!“ рече Јока

• г.чсдајући Стапу. „Но да је дамо у некн поштеии дом, 
| док см<> на врпјеме; а ншту јс ето ! Баш ијуче долаз.....

„Нрекинп баба!“ викну сердар срднто. „Да је уда-
I јемо од псчијега страха ! Нсма ли <<на педесет брата ! 
1 Да је и уграбе, стигли би је заиста, те донијели њихове

главс, за јабуке, теби мајцп !“
Те ријечп наннјеше тншпну. Свак је за себе нешто

■вромишљао. Јанко дпже Мнлуна са свога крила, на га 
Вростави крај себе и хтједе да изађе.

р »Сједи Јапко!“ рече му сердар. „Не одлазп се ни-
|,куда. Зар ми и тн ннјееи мој ?“

Стаиа у исто вријсме простријеља очима момка. Он
ј ејсде сиуждеи.

„Не, баш од стра’, но онако ... Богме дјевојка нрн-
I'снјсла за удају, а ншту је“ дода Јока бојаж.Ђпво.

„Чуо сам ту пјесму, чоче, већ,“ прекпде је сердар. 
„Е, б< гме, кад не пушташ зборитн ! Ето пе даде

х за Рајчевнћа. Ја не знам, вјере ми, замјерке му нема, 
нити бимује нашла чпја му драго шћср.... Јучер је онет 
додпо чојак и говорио ми .. .

■ „Који је то, са срећом ?“ заппта сердар.
I „Б«гме, тајо, добар чојак Ивановпћ из Приморја !“

умијеша се Мнлица.
| „Је лн то Лукин син ?“ заппта Сердар пажљиво.
Ц „Оп богме“, прпхвати Јока иагло. Послао је јучер

јсднога рођака ...
| Сердар се замислп.

Јанко н Стана глсдаху крадом сердара, у највећој 
зебњн, шта ћс одговоритн.

„Добар чојак !“ одговори Пејо. „Добар п има доста 
свога.... Т’ с ! видјећемо, видјећемо ... А сад да се 
лпјсже. Ајдемо !“

Можете замнслитн јс су ли засиалп Јанко и Стаие 
те иоћи.

Сјутра даи, Јанко одведе ссрдара на страну, па му 
речс :

„Стрико, ја бих рад поћп у манастир!“
„А зашто, Јанко ?“ запита сердар и гледагас га у чу- 

ду. Момак бјеше блнјед као крпа; уене му ноблиједише 
и дрхтаху; очи упале, а нод њима сс црљаху два обруча.

„Зашто, чоче ? шта је теби ?“ поновн сердар ми- 
лосно.

„Ништа . . . рад бпх к Владнци . . . Оно, рад бих му 
казати да сам остао за вазда овде . . . на и без тога, жс- 
ља ме норазговарати се с њнм.“

„Па добро, днјете, причекај иа ћсмо заједно о Пе- 
трову-дне“,

„Не, но одмах!
„Ма Бог с тобом . . . Шта си наумимо ? шта ти је ?... 

Ја тп вп!)у на лицу да тп је нешто. Кажп ти мени као 
оцу! да се нпјеси с кијем завадио; да ти ипје ко што 
ружно рекао ? Кажи тн менн !“ . . . Сердар настави даље 
да га нита, алн залуду. Једино што је могао поетпћп то 
би, да ће остати до Нетрова-днс.

До тога дана ријетко је ко ви!)ао Јанка. Ноћу је 
долазио, тс заложио што бн му оставнлп, а зором га не- 
стани.

Сердару п свијем жао је и крнво то бнло од Јапка. 
Оеобито се стари чудио и жалосгио. Није се могао доми- 
слитп шта је њсговом ускоку, а вндно је да га је залу- 
ду пптатн. Толпко јс сердар бпо натмурен, да му кроз 
то врнјеме Јока нп поменутн нијс смјела о просцу, прем- 
Да ј°ј Је т0 језнк пскло. Она наговори снаху да свекру 
иомене.

„Ш ђаволом п просцп н удаја и — све !“ впкнуо 
је сердар кад ова о томс заустн.

Два дана нрсд Петров-дан, дође момчс нз сердарева 
браства н рсче да је пратно Јаика до Бјслоша, да је 
отшнао к Владицн, п да нх је ноздравно и норучио им 
да га не траже.

Сердар како то чу, зграби нушку, да н оп шћеде на 
Цстиње, Јока га устави :

„Нека чоче ! Номнслпће се да је нека завађа мећу 
вама, кад трчптс једап за другим ка Госнодару . . . . 
Прнчекај ове још два аана. Може бити да ће се п он 
врнутп!“

Сердар иослуШа зксну.
„Фала Богу шта му је ? Шта му је ко учпнпо ?... 

На нас се нпје имао узрока иајсднтн, ни дао Бог!“ рече 
Јока, искрено жалећи.

„Није иишта, но се покајао што је остао, иа се 
предомислно, па може бити молиће Госнодара да му 
пзрадп, да се дома врне,“ нрнмјети Мнлица.

„Јок, валај,“ рече Пејо. „То нпје. Главу моју по- 
лажем да оп не мисли то учинити .... Нешто је друго. 
Бог зна! .. . Шта тп мислнш, Сгаке ?“

Како она ие бјеше до тада ни рнјечн нроговорила, 
свп бјеху радозиали да чују њезнно мишљење, тб сви 
погледп обрнуше се к њој.

„Ја, ... ја ие знам“ рече она заплетавши се, а ру-
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мен јој се оеу по лицу, као ^да си је жеравнцои осуо, 
„ја мислим е ће збнља то бити !“

Отац и мајка погледнуше се.
Милица зину, иа је гледаше у чуду.
Сердар стиште очи, па се прочеша чнбуком међу

обрве. Протрља, поротрља, док му се вожа не зацрвеше,

као тражсћп да му боље тукне међу’ очима. Па да заба- 
шури, етадс грајатп н наређивати и рашћсра нх сви- 
јех.

(Свршићс сс.)

с. м.

--- -- ------------

С Т У Д II Ј Е И У С П 0 ?Ј Е II Е.
(Настпвак.)

Цензура, у превеликој ревности свпјој, хтјела јо да за- 
брани „Р с в и з о р а“, но при другој представп с м је цар 
присуствовао и жнво је пљескао. Једна дворска госпођа, чнје 
је име везано за најљепше успомене из онога доба, обратила 
му је пажшу на тај комад.

Гогољ је доцније написао „Разјезд14 (Излазак из позори- 
тнта) у једном акту, у којем је пусгио публику да збори; тоје 
врло Фина сатира на критичаре који су осуђивали његову ко- 
меди)у, и на публи ;у која се ноказала немарна за вјештииу и 
књижевност пародну. У оно доба кад је Гогољ нисао своја 
узор-дјела, нико није марио за књижевност; нисци нијесу били 
омиљсни у земљи нити их је ко обадривао; осим неколичо љу- 
ди истински нросвнјетљсних нико се није бринуо за књижевност 
руску. Осим тога свакојакс сметње нијесу јо; давале да учини 
нолета; цензура је често бивала необуздано ревносна, те је 
вншо нута с м цар морао лично заузети се да избави иоњеко 
дјело нз чељусти цензуриних. Цар Иикола није се никад гра- 
дио мецепа, као Луј XIV. илн Август; али је био Рус срцем и 
душом, прави народњак руски, н умио је вазда да нсгоди шта 
ваља; он је вазда заштићавао нјесника Пушкина; он је с м 
цснзурисао његова дјела; а зпа се лијено, колико је био 
потресен, кад је чуо за нрерану смрт Иушкинову, и колико је 
жалио за њим. Нушкин је страсно обожавао Нетра Великога, а 
то јо чинио и цар. Цар је Никола дошао украј самртне посте- 
љс ијесникове, нисао му је сјутра-дан писмо нуно спмпатије, 
учинио му је иочасти као пеком краљу, иоставивши ночасне 
"стражс украј његове мртвачке скрчње, с м јо својом руком 
номогао да се изнесе тнјело на мртвачка кола и присуствовао 
јо погребу.

Најбољи пријатељ Иушкинов, којн је нослије постао и 
лријатељ Гогољев, ијесник Жуковски, би одређен да васпита 
великога кнеза нашљедника, доцније Александра II., цара осло- 
бодиоца.

Кад је нзишао на свијет „Ревизор“ и прва дјела Го- 
гољева, цар је Гогољу осигурао новчану првпомоћ, благодаре- 
ћи добријем пренорукама једне жене, коју је кнез Петар Вја 
земски нрозвао : „нашадобрамајка помотшицагладне књижевности 
руске“.

Невољи руске књижевноети било јо више узрока : народ 
није ништа читао, а двор и велики људи мало; и што се чн- 
тало, било је на страном језику, из туђе књижевности ; тада 
још није било у Русији онога реда људи који се данас зово 
„н н т е л и г е н ц и ј а“. Пушкин, Лермоптов и велики дио наших 
позпатих писаца припадали <*у нлсмићству. Велико средингге 
народне мисли бијашо у Москви. Тада није још било у 
Москви такозване славенофнлско нартаје, па нпак, од Алексан-

дра I. па до кримског рата, ниједно доба нијо било толик0 
плодно у књижевницима и књижевним производима руским као 
оно доба у којем живљаху Карамзин, први историк руски, Жу* 
ковски, Пушкин, Лермонтов, Гогољ, Белински, Ватушка, Барјатин- 
ски, Јазиков, руски ЛаФонтен Крилов.Козлов, Вј«земски,Хомјакоп, 
Кирејевски, Тучев,а на обзорју: Достојевски, Тургсњев, Некрасов, 
Гончарев, Л. Толст<>ј,Алексије Толст«ј,Островски, Аксаков.Писем- 
ски, Костомаров и толики други. Жена она, то их је снажила 
својом снмпагијом, заклањала их од цснзуро и бранила у сва- 
ком случају, та је жена била најиздашнија нријатсљица најори- 
гиналнијем генију руском — Гогољу. Њеио, ријечи код цара 
има се благодарити што Гогољ нијо нодлегао у први мах боле- 
сти : болан, готов хино ;ондар, не само но својој нарави него 
још внше но својој осамљености и сиромаштини, цар му је по- 
могао да може путоватн, те је нод благим небом Италије по- 
вратио своје здравље и душевну снагу, и могао је ностати од . 
тада главар руске књижевностн. Послије његове драге Украји- 
не највећма бјеше Малорусу омилио Рим ; он га је онисао у 
својим дјелима и писмима несравњивом дражешћу. Тај варвар ј 
са Сјевера разумио је Вјечни Град, старине, васкрс вјештинс, ј 
каошто је и онај други варвар са Сјевера, Бајроп, разумио Грчку 
н Рим, који је за оба био4ће сНу оГ 1ће 8оп1 (варош ду- 
ше), велика утје.витељка у њиховој пјесннчкој меланхолији, од 
којо је наш сувремени нееимизам толико удаљен.

Меланхолија ова два генијална човјека спада у ону вр^у 
коју Нијемци тако згодно зову „IV е 11:8 с ћ ше г х“, сувремени 
несимизам, то је „IV е11; у е г а с ћ I и п &“. презирање свијета. 
Кад је умирао, Гогољ је прозборио ово неколико пророчавских 
ријечи, које су урезане на његовој надгробној плочи :

„И ја ћу ее смијатн горким оемјехом“.
Горак је, ва истину, тај осмјех сатирика, који душом 

својом продирс у вјсчите иетнпс, а срце му љубн човјечанство 
и болује не само при додиру него и нри погледу јада и нево- 
ље: то није више онај осмјсх блажен и задовољан као у Вол- | 
тера, иитп <ша раннодушна и немарна иронија као у Стендала; I 
такозвапи нееимизам Гогољев, Достојевсков (ако ту има иеси- ; 
мизма) тишти и боли, срце им нара и крв точи из њега.

Ако је нстпна, да генијалан човјек мора битн болестањјВ 
од живаца, неврозан, у опште пенормалан, онда су доиста Го-Ј8 
гољ и Достојевски били махнити и онијсм грозничавим огњем 
обузети, у којем се зачињу дјела генијална, у којијема со 
исмијева свијет и слобости људске а чезне се за поправком 
циједога рода људског. Дивна махнитост и још дивннје надањо 
које се у вјери њеној зачиње !

(Иаставићс сс.)

Руеки пјесници у биограФијама.
Написао Н. В. Ге{;бзл>.

Нреводн с руског М. Драговнћ.

(Наставак.)

Д. II. <1онвиз и. ! дођс о њој гл .с н до цгрицс, која га је дозвала к’ себс Ј
Годпне 1766 Фонвизин јс довршио своју прву комедију ■ Еетерхов ђе јој је нрочнтао своју пјесму. Царицаје била врл<

„Бригадир“. Сви који су је чули бнли су у усхићењу. Наскоро I заД°В0Љ1!а и обасула је нохвалама автора. Велики књаз Павле



Пстровић, граФови Панини, граФови Чернишеви, граФ Строганов, 1 
гра* Шувалов, грнФиња 1’умјанцова — сви су сс грабиди који 
ће нријед виђети автора г. чути његове нјесме. Пнжња, која је 
одма у почетку била обраћена иа „Бригаднра“, и мрлоет, коју 
је цосље ово дјело навукло на автора, свједочс о високоме 
достојанству ијесме. Оетроумно иодемијавање, које се је она- 
;к;>ло код евијсх ниеатеља XVIII виЈека, нривило ее је к’ Фон- 
визнну тијем лакчие што јо он и од природе био склоњен к’ 
сатири. Као еаврсмеиика врло је важио мишљење гра«а Н. И. 
Ианмна, једнога од најнаметних људи Екатаринина времена, које 
ј« нзрскао о пјесми Фонвпзиновој: „Ја вндим“, рекао је ои 
лнтору, „ла вн врло добро иознајете наше обичаје, јер ваша 
<>ригадијершн св јема је рођачица, Ии један не би могао рећи 
да такву Акулину Тнмотијевку нема у својој родбини илн < ао 
бабу, или као тетку, или ма какву другу рођачицу“. Годпне 
1769 граФ Ианпн узео је Фонвизмна к’ себе, на службу у ње- 
гово подручије, ђе је Фонвизин и остао до граФове смрти. За 
<сво то вријеме онн су били највећи пријатељп. Године 1774 
фоивизин се је оженио удовицом Хлоновом, а 1777 отишао је, 
са женом, у ииостранство. Плодом тога његово а путовања 
бнла су позната ниема графу Панипу у којијема је оиисивао 
обичаје тадашњега Франнузкога обћества. У течају времена, 
међу ирвим и другим путовањем, Фонвизин је напнеао комедију 
„Недорастак". Автор ове комедије ностане у брзо љубимцем 
обћества. Сви су хвалили Фонвизина и усхићавали се његовом 
комедијом. Па и сам Потемкин није могао скрити свога усхн- 
ћења рекавши једном нриликом Фонвнзину: „Умри Денисе, јер 
»гећеш ничега бољега написати.“ Пророчанство Потемкиноно 
испунило се је. Фонвизин, посље комедије „Недорастак“, није 
наннсао ништа особито важно. „Избор васиитача1' и други 
драматични нокушаји, који еу се појавили иосље „Недорастка“, 
није еу ништа друго д<ј имитација, и то слаба, првих његових 
комедија. Годипе 1784 и 1785 Фонвизин је учинио своје друго 
нутовање, којом цриликом пропутовао је сву Италију. У мају
1785 он је оставпо Венецију, у авгуету, иете године, вратио 
се је у Моекву, ђе је одма, посље доласка, ударом паралича 
изгубио в шдање једном ногом и руком и лишио се слободнога 
упртребљавања језика. Прољећем, године 1786, он је опет оти 
шао у иностранство да се лијечи, Али нити то путовање, нити 
нутовањс, године 1789, у игу, Баљдону и Митаву није му ма 
ни најл.ање олакшало његовој болијссти. Изгубљеио здравље 
иије се нишс враћало к’ њему. Носље смрти граФа Панина, 
године 1783, Фонвизин није дуго остао на државну службу — 
са чином статскога савјетника био је умировљеи. Године 1788 
талант Фонвизииа ускрену опет, и то посљедњи пут, те он 
науми издаватн свој журнал под насловом „Друг пошгених 
људи, или Стпродум“. Већ је неколико радова било приирав- 
љено за журнал, и већ се је нечатао о лас о томе да ће жур- 
иал брзо углсдати свијста кад је дошло извјешће од петро- 
градске полиције да ие може бити допуштено издавање таквога 
журнала. Ова околност јасно је засвједочила Фонвизину да је 
царица преетала благоволити к’ њему. Узрок је томе био 
ељедећи : Фонвизии, по наредби графа Панина, нанисао је био 
једно нолитичко разсуђењ ; за великога књаза, у којему је био 
дотакнут основии прннцин рускога државнога уређења. Ношто 
јс царнца чула о томо рекла је: „долази и за мене већ рђави 
живот — већ и господин Фонвизип оће да ге учи како ћу 
владати“. Све овс несрећо и непрплике врло су упливиеале на 
здравље, и без тога болеснога, Фонвизина. Носљедње године 
свога живота он није могао одити без туђе номоћи, ни гово 
рити разумљиво. Ево како И. И. Димитријев описујс иосљедње 
Фонвизинове дане: „У шест ура, посље нодне, дошао је Фон- 
визин. Кад сам га видпо задрхтао сам и ту сам видио сву 
лиштавост и сиромаштво човјечанства. Он је уљегао у Држа- 
винов кабинет нодржаван од два ОФИцера, који су били испу- 
штени из шкловскога кадетско^а корнуса, и с’ њим заједно 
дон1ли из Бијеле 1’уснје. Фонвизин није владао једном руком, 
а и једна нога бнла му је одрвељела од паралича. Говорио је 
са великим усиљавањем, н сваку ријеч изговарао је гласом 
промуклим, само његове велике лијене очи јошт су се сви 
јетљеле. А1н смо сс растали с’ њим у 11 ура ноћи, а у јутро 
већ га је нестало." Фонвизин умрво је 1 децембра 1792 годпнс 
у Петрограду, не оставивши посље себе ђеце.

Осим вишсименованпх сачињсња и прево. а Фонвпзин је 
наиисао јошт ово нјесме: „Ксрион“, комедија у три радње у

стиховнма ирерађенијема нз Гресе-а (1764), „Трговачко плем- 
ство којо јс нротнвноложно војничкоме племетву.“ (1766), 
„Сиднеј и Сали“, ннглеска новјеет (1769), „Калистен“, грчка 
повјест (1770), „Похвално слово Марку Аврелију“, сач. Томаса 
(1777), „Поучсње говорено на Духов дан попом Ваеилијем“ 
Д783), „Општа придворна граматика“ (1783), „Чистосрдачно 
признање“ (1792).

Имамо девет издаља свнјех сачинења Фонвизипових. 1.) 
„Скун сачинења Д. И. Фон-Визпна“, 2 чаетн. Москва 1829, 
врло рђаво издање. 2) „Скуп оригиналних драматнпннх сачи- 
нсња и иревода Д. И. фон Внзина“ 3 части. Москва 1830, та- 
кође врло рђаво нздање. 3) и 4) „Подиуни скуп сачинења Д. 
И. Фо11-Виз1ша“, четири части, Москва 1830. Најбоље од евијех 
издања, за изузећем посљедњега издања II. А. Евремова, са- 
стављено је Бекетовнм. 5) 6) и 7) „Сачинења Фон-Визина“, 
издање А. Смирднна. Иетроград 1846. 8) „Изабрана сачинсња 
Д. И. Фон-Визина“, пздаље Перевлевскога. Нетроград 1858. Ово 
је издање лијено, алн ниј > нодиуно. 9) „Сачинења, писма и 
избрани преводи Д. И. фон Визина.“ Редакција пздања II. А. 
Евремова. Нетроград 1866. Ово јо најбоље и најкодпунијв 
издање.

В. II. Петров.

Василије Петровић Петров родио се је 1736 годинеу Мо 
скви. Лрво изображење добио је код куће а посље свршио јо 
курс учења у московској духовној Академији заједно са Потем- 
киним, доцнијем књазом Таврическим. И у вријеме евоје најве- 
ће славе Потемкин није заборавио својом пажњом свога школ- 
скога друга, По свршетку наука Нетров је остављен ири Ака- 
демији Московској за предавача пијтике, реторике и грчкога 
језнка. Године 1769, но препоруци књаза Потемкина, Петров 
заузме мјесто кабинетнога нревођача и читача царице Еката- 
рине II. Годиие 1770 бно је нослап у Инглешку да доврши на- 
уке, ђе је одлично изучио инглешки језик и књижевност што 
је имало унлива на сву његову будућу радњу. Пошто се је 
вратио у Руси,у био је произведен у чпн статскога савјетника > 
н назначен дворскнм библиотекаром код царице. Ово је мјесто 
заузимао све до смрти своје. Умрво јо у Нетрограду 4 децем- 
бра 1799. Петров јс нисао оде, носланице, а такође занимао 
се је и преводима. Од свега што је нвписао најбоља му је 
„Посланица к . . . , из Лондона“. Од превода најпознатиј су му 
нреводи „Енеиде“ Вирђилијеве (Иетроград 1787), и „Изгубље- 
нога раја“ Миљтоновог (Пстроград 1796). Сачинења Петрова 
издата су два нута. Првн нут издао ид је он сам, године 1796, 
а други иут његова удовица годнно 1811 (у три части). Годи- 
не 1867 II. А. Петров издао је његово сатнрнчко стихотворе- 
ње „Догађаји краља шведскога 1'устава III.“ које се је сво до 
тога времена налазило у руконису. У већннн својнјсх радо- 
ва Петров је имитирао Ломоносова.

//. Т. Богдановић.
Иполит Теодоровић Богдановић родио ее је 23 децембра 

1743 у сеоцу Нереволну у Малој Русији. Кад му је било дна- 
наест година одвели су га у москву и записали га у Јустиц- 
колв^ију јункером. Први нјеснички пскушаји његови били су 
наштамиани у журналу „Корисна увеселења“. Годане 1763 сту- 
пио је на с.тужбу цод унравом Нанина, и исте године почео јо 
издавати журнал „Невина упражњавања". У њему је штампао 
своје доста добро прсводе из Вољтера, а такође н неколико 
сзојијех сачинења. < ко 1775 године Написао је своју знамени- 
ту нојему „Душица“ (Душеикка) која је ирославила његово 
име и поставила га у ред првијех пјесиика њсговога прсмоиа. 
Царица Екатарина одазвала сс је о нојеми врло похвално 
а чиновници и иридворни хиталп су да исклжу автору својо 
поштовање. Пјесницн и журналистн ннскли су одо п мадригале, 
п похвалне олзиве у част и славу творца ,.Дгшице“. „Души- 
ца“ је издавана више нута. Митр.шо.чнт Евгеније говорц да јо 
нрву књигу нојсме издао граф М. Т. Кзменски, гоДине 1778, 
а.ти у каталогу Соникова н Смирдпна ништа сс не сиомнње о 
томе издању. Прво нама нознаго издање „Душнце“ нрииада 
Ржевскоме. Оно је изашло у ПетроградЈ' 1783 нод наеловом 
„Душица“, стара нрича у елободиии етиховима.“
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Сачинења II. Т. Богдановића издавана су вигае пута. По- 
сд>едн>е је издање Смирдина, годнне 1848, у његовоме издању 
„Подпунога скуна сачинења руеких автора.“

Године 1780 Богдановић је био назначен чланом државно- 
га архива у Петрограду, а 1788 предсјединком истога. Умрво 
је у граду Курску 6 јануара 1803 године.

И. П. Хемиицер.

Иван Иваповић Хемницер, најзнаменитији руски басноли- 
сац нрогалог вијека, родио ее је 5 јануара 1745 године у Еио 
тајевску у Астраханској губернији. Погато је научио код вуће 
читати и иисати руски, а такође латипскн и њемачки, и нешто 
из аритмегике, отац га је дао на науку код настора Нејбауера. 
Године 1755 Фамилија Хемницерова нреселила се је у Петро- 
град. Тамо младн Хемницер ночне изучавати латинеки језик 
код учитеља латинског језика нри медицннској гаколи, коју је 
основао Иетар Велики. Године 1757, 27 јунија, Хемницер, ко- 
јему још ннје бнло нуних тринаест годииа, поступи, противво- 
ље свога оца, добровољцем у Нотебургски ијегаачки нук с ко- 
јијеч је свршио све ратоваЈве 1759 Ј-одине. (Онај је рат познат 
нод именом едмогодиЈнњег“). У течају тога ратовања он је 
био ироизведен најприје за срђента, носље за поднаредника- 
Мало нријсд него је царица Екатарииа стунила на нрестол, 
Хемницер је био назиачеп за ађутанта код ђенсрала Оетерма- 
на. Дванаест година одслужио је у војничкој служби, иа је ио- 
сље дао оставку. Око године 1770 видимо га на службу у Ру- 
дарскоме училишту унравитељем к«јега је био М. Т. Сајмонов, 
Благодарећи иреиоруци Н. А. ЈБвова, друга Хемницерова, а ро- 
ђака Сајмоновљева, Хемиицер је иагаао у Сајмоиову доброга 
етарјегаину и покропитеља.

Нрво сгихотиорењс, које је Хемницер наштамиао, билаје 
врло рђава ода „На узеће тврђаве Журже“, која се је, 1770 
године, нојавила у једноме тадагањему журналу. Нс гледајућп 
на то што је ова ода била тако слаба, опет је имала добре 
попЈљедице за Хсмиицера, јер је била узроком познанства ме- 
ђу Хсминцсром ц ЈБвовим, а ово се је познанетво носље раз- 
внло у најискренију дружбу. Годиие 1774 Хемницер је нагатам 
пао свој нревод стихотворења хероиде Дора : „Пиемо Барнве' 
ља к’ Трумону писано из тавнице.“ Овај иревод иосветио је 
ЈБвову називајући га „ЈБубезним другом.“

Погато се је Хемницер вратио из ииостранства, куда је 
иутовао заједно са својијем старегаииом Сајмоновим, сасвијем 
се је промијснио у иачину живљења. Ночзо ее је кицогапти, 
иосииати се ирагакопнма; обраћати особиту пажњу на хаљине, 
гледајући на то да она саодговара моди. Јутро је ироводио на 
службу, а вече у другатвима. Све остало вријеме посвећавао 
је дитсратури, нрн чсму се Је руководио савјегима Државина 
те је, благодарећи н,е1Ч>вим нанутцима, ночео нисати и само- 
сгалне радове. Иојезија није смстала Хемиицеру »анимати се 
ученим работама и по рударству. Године 1778 он је нагатам- 
нао свој нревод Лемаповог сачинења „Наука о боЈама“. Посље 
овога, у течају неколико година, изагало је у гатамии нско.чико 
иреводних сачинења, но рударству, која је прегледао и ио ра- 
вио Хеминцер.

Први скуп басама Хемницерови, нод насловом „Баспе и 
причс II. Н.“, без означсЈва годиие издања, изагале су 1779 г. 
у Петрограду; ио ие гледајући на јбнхово достојцнство гцтово 
нико ннје обратио па њих нажње, мсђу тијсм свн су радо чи- 
■гали и усхићавали се иричама Сумаропова. Прогалаје стотина 
година и иогледи са свијем су се нзмијеннли. Хемннцерове ба- 
сне и до данас су сачувдло свој високи значај, и нема готово 
ни једне читанке у којој се оне не цитирају, међу тијем нрн- 
чо Сумарокова већ готово нико пе чита.

Кад је Сајмонов дао оставку на службу није вигае хтио 
остати на слузкбу ни Хемиицер. Годнне 1781 дао је оставку 
која му је била « уважена. Будући Хемницер није имао ника- 
квога имања, које би могло оеигуратп његово жнвљење, био јо I 
нрннуђен опет искати државну службу, те добије мјесто ђене- 
ралнога консула у Смирни. Са великом тугом и жалогаћу ра- Ј 
етавио се је еа својнјем друговима и пријатељима, и са ога- ' 
чаством, као да је иредвидио да се зкив неће вратити у домо- 1 
вину, нитн виђети се са милим му друговнма. У јуиију 1782 I 
Хемницер је оставио Иетроград. Нромјена климата и усамљс-

ност такп је упливнсала на нервозиога нјссника да се је одма, 
по доласку у Смнрну, разболио. Тако болсстан проживпо је 
двије скоро годнне. Умрво је 20 марта 1784. Тијело Хемнице- 
рово превезеио је у Русију и сахрањеио у Ннволајеву. Иа 
плочи, која иокрива његов гроб, изрезана еу ова два стиха, 
која је иаписао сам Хемницер :

Жилљ честно, цћ.њп'1 ввкљ трудилсн 
И умсрв 1’ОЛЉ, какт> голљ родилсн. *)

Главво је доетојапство Хемницерови басана — нростота 
и нриродност нричања. При пресуђнвашу књижсвно.а рада 
Хемницерова ваља нам имати на уму да ои није имао 
ирод собом никога на кога бн се могао угледати, оснм Суиа- 
рокова. Ваља нам знатн дз со Хемннцер појавно на књижев- 
номе иољу цијеле десет годипа пријед него је ностао нознат 
Карамзин, и још онда вад ннје било ни гДугаице“ Богдановн- 
ћеве, нити „Нодорастка“ Фонвизинона. Пс смкјено га осуђива- 
ти ни за то гато се налазе у његовим нјесмама некк недостат- 
ти стиха и ритме; доста нам је, за његово оиравдање, кад ана- 
мо да је он нобједио тегакоће језика и израдио такав сло1’ ка- 
квога није имао ни један предндући лисатељ. И данас, иосље 
стотину година, његов стих очарава са својом нравилногаћу и 
благозвучјем.

Друго издање Хсмницерових басана изагало је у Петро- 
граду године 1782, мало нред њиховим одласком у Смирну. 
Треће издање, иод насловом „Басне и приче И. И. Хемницера1 
изагало је 1799 године у Петрограду. Ово је нлгатамнано но 
наредби Хемиицерова друга ЈБкова. Оно јо нотпуније од нрво1’ 
пздања, украшено је сликама работе Оленина п силуетом 
автора. У овоме внјеку, оеобито у тридестим и четрдестим 
годинама, басне Хемницерове издаваие су вигае нута. До сада 
оне су издаване петнајест нута, што нам евједочн како ео 
високо циЈ‘сне иТунажавају. и каквим се високим имсном ко- 
рисги Хемницер како у руској кнгажевиостн. тако и у кругу 
руске чигајуће иублике.

Ј. Б. Кламснип.
Јаков Борпсовић Књазкиин родио се јо 3 октобра 1742 

године у Пскову. Прво васпитање добио је у дому роднтељском, 
а иродужио га је у Петрограду иод руковођсњсм нроФссера 
Модераха. Овђе је паучио Франнус1ги, њемачки н италијанекн 
језик н ночео писати стихове. Пошто је изашао из гаколе 
ступио јо на службу у иноетрану кологију, а посље у контору 
грађевина. За тнјсм је оставио грађанску службу и нријешао 
у војничку с’ чнном канетана. У ието врнјеме био је назначен 
за дђутапта у гатаб грач>а Кирила Григорнјевића Разумовскога. 
У то вријеме, годипе 1769, налиеао је своју нрву трагедију 
„Дидону“, која је обратила на њега пажн>у царице. За тијем 
отигаао је у Москву, ђе со је унознао са Сумароковим и ио- 
казао му евоју „Дидону“. Посље тога они су иостали искренп 
другови и наносљетку Књажинн се ожсни еа кћером Сумарокова, 
Екатарином Александровом. Около 1773 годкпе нске нсприлико 
нрипуде га да остави службу, иосл.е чега зкивио јо усамљено 
у кругу своје Фамилије и бавио се нзузетно књижевногаћу. Ово 
се је иродужавало осам година поеље чега добио је мјесто 
секретара код знамеиитога Бецкога. У осгалом радови у кан- 
целарији није су сметали љеговим кјбижсвним радовпма. Годино 
1784 свргаио је н ноставио на ецену пову трагсдпју „• ослав“ 
која је савршено угврдила његову славу при Двору, и у Ие- 
трограду. Тада је изагаао из усамљености и почео откривено 
зкивјети. Но и у сред свјецких забава он је налазио времена 
бавити се књижевношћу. Он је радио за зкурпал „Сабесједник“, 
работао је за Академнју наука, говорио јс бесједе на акаде- 
мичким сједницама, нисао је, по наредби царичиној, трагедије, 
као на нримјер „Титово милосрђе“ (1785); давао јо лекцпје 
руске књнжевности у племицком кадетском корнусу и нисао је 
стихове при каквим особитим догађаима. Ослм вигаецоменутих 
Књажиил је иаписао внгае драматичкпх дјела као : трагедије — 
„Владимир и Јарополк“, (1772), „СоФОнизба“ (1786), „Владиеан“ 
(1786), „Вадим Новгородекн11 (1789). Комедије — „Хвалеџија1, 
„Рђави ирнмиритељ“, „Корота“, „Шаљивчине". Опере — „Не- 
срећа од карете“, „Продаваџија“, „Тврдица11, „ОрФеј“, „Прл-

*) Живпо је чаеио н трудио со впјск цпо,
А унрко је го, као што сс је го родво.
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теорно-манита", и „Мужеви — вјсреиици својијех жена“. Ио- 
сљедње дннје комедије и поељедња онера нвпггамнане су посље 
смрти шегово. Осим овога књажевнога рада Књажнпну се 
припнсују јогат ови нреводи : „Снда“, „Помнејева смрт“, „Цииа“ 
од Корнеља. Иревео је јошт „Хенријаду“ Вољтерову (1777), и 
роман „Гра« Коменџ“.

Књажппн је био члан Академије наука и участвовао је у 
нисању „Рускога акадсмичкога ријечннка“. Умрво је, носљо

дуге и тешке бодијести, године 1791 јапуара 14. у Петрограду. 
Сачннења Јакова Књажнина издавана су четнрн нута. Прво 
издање у четнри тома, у Иетрограду године 1787. Друго издање, 
у нет томова, у Москви 1802 и 1803. Трећо издање, у иет 
томова, у Иетрограду 1817 и 1818, и четврто издаље Смирдина, 
два тома, Петроград 1847 и 1848.

(Илставићв се.)

В 1! 0 Л II Н Л II 3 К I’ Е 31 0 II Е.
(Свршстак )

Гдас Антоније бијагае диван, чаробан ; паликоваше часом 1 
скдадноме ромону Еолове арфе, а часом лаганоме нревијању 
елавуја. Чињашо се као да ови звуци немају довољно нростера 
у њеним грудима.

Антонија, пуна љубави н сиокојства, нјеваше најљеише 
своје комаде ; вјерепик је ираћаше заносом н усантом.

Крсенел у првине бијаше се смањио, занио, а мало по 
мало иостаде мисаон, миран, нијем, екунљен васусебе самога. 
На ношљетку диже се, загрли Антонију на своје груди, па ће 
неким ниским, готово зацснутим гласом рећи:

— Не мој нјевати, ако ме љубиш!.. То ми срце иара... 
Немој нјсвати више!.. За љубав 'божју! —

— Не — рече савјетвик докгору сјутрадан — ие, није- 
сам се нреварио. Јучер, у оно у које пјеваше, њена румен 
сабвраше св на дице у двије биљеге, а то није сличноет род- 
бине, вего оно с чеса сам се и бојао. —

Доктор, коме се лиие бјеше наоблачнло капо је чуо нрве 
ријечи савјекиикове, од овори:

— Бнло да је то натезањо у пјевању, било да је какав 
нрнродни узрок, нрри Антопије иоказују недостатак еастава, 
нсдостатак, којн дава њеноме гласу ону чудновату снагу и оне 
једно јсдите звукове, к«>ји надмашују но готову и границе 
љуцкога глаеа. Кего прије или ноелије, н.у ће скупо станути 
та бож;.нствена лакоћа, и, ако се не кани нјевања, у шест 
мјеееци неће бити вишо међу живима. —

Кресиелу ее учини као да му нож утробице мину. Призи- 
раше му ее да види неку лијепу воћку, која први пут даје 
илода, но која се одмах избали, иосјечеиа у коријеиу.

Он со одмах одлучи, и одлуку своју саопгати Антонији. 
Пусти јој двнјо вољс да избира: нли ће са својим вјереником 
у велнки свијет да придужи свој занат и да умре брзо, илиће 
са својим оцем дома, да проведе дугачке дане у мпру и спо 
којству.

Антонија се објесп о грло свога оца, нлачући и уздишући. 
Креснел је одмах разумио њену тугу и одлуку. Младн вјереннк 
закле се савјетинку, само да му пусти Аитонију. да она не ће 
никада пустнтн гласа. Него еанјетник је знао врло добро, да 
се слагац пе бл нпкако одржао од жудње и сласти, што осјећа 
слушајући своје комаде, како оживљују у гласу вилинске п!е- 
вачице ; а с друге стране музичари и њихов сој тако су се- 
бични и строги, особито кад ее то тпђе њихова уживања, да 
се онп ничеса пе ће оканити, што год снада на њнхову етруку.

Савјетник и Антонија одмах ишчезнуше; вјереник дознаде 
то са тугом и очајањем. Он нође за њиховим трагом и нриснје 
у исто вријеме кад и они у варош Н.. .

— Да ми гаје впдјети још једном на умријсти! — веља-. 
ше Антонија молећим гласом,

— Умријети! — викаше савјетник усплахпрен, бијссан. 
Он видје своју гаћер, ону, за коју само на сввјету живљаше, 
гдје се омиче из његова наручја а лети у оно својега вјерснн 
ка; 011 хгједе тада, да со с мјеета догоди све оно, чеса ео он 
бојашо. Приснли младнћа да се носади за гласовиром.

Антонија је пјевала, а Креснел гудио на виолини, докле 
сс не нојавише онс двије црвене бнљеге на образу Антонија.

Он нм тада зановједи, да уставе. Када се младић одвојч 
од Антоније, она тешко јаукну н наде у несвијест, непомична 
као стијена.

— Ја мишљах — рсче ми савјетник — да Је она умрла 
као што бпјах нрорекао; п, бндући да се ја бнјах спремио

| томе тужном случају, остадох миран и задовољан еам собом.
Узех за руку комнознтора и рекох му (овђо се умјсри 

тон Креснелов) :
— Ношто вам се нрохтјело, драги госнодине, да нападнете 

вашу вјереницу, то се сада можето одаљити, ако вам баш нијо 
но вољп, да вам ринем овај ловачки иож у ерце, што не ћу 
заборавити да учиним, ако с мјеста но отидете ! —

Бива да је тада мој ноглед био крвопилеки, јер је он без 
икаквог иоговора отишао јечећи као рањеннк.

Кад савјегник хтједе подићи Антонију, она отвори очи, 
алииходмах оиет звклоии. Иа њсгову вику иритрча етара елу- 
жавка; љекар један, који јеутили час бно позван, не задоцни 
да позове Антонију у живот.

Она се поврати и начини прогив свакоме очекивању са- 
вјетника Креснела, и не иоиусти, да му засвјсдочи најнистију 
своју љубав и оданост.

Она дијел>аше с њнме особитом радошћу свакоју његову 
забавицу, најмахнитијо његове мисли, свакоју чудповату вољу 
и постуиак. (гаа му помагаше у разглабљању стзрпх виолина и 
у сасастављању иових.

— Ја но ћу вигае пјеватн, него за тебо живјети! — всља- 
гае она чеето своме оцу, кад је ко год мољагае да <с гласне.

Савјетник настојагае увијек да избјсгне сличне прсдлоге, 
за то је он и не шегагае мођу екнјетом, него еамо онда кад 
је морало бити, па и то са оеобитом пожњом н оирезногаћу 
избјегавајући увијек музике п пјевања: он је знао колико јо 
тегако за Антонију пренебрегнути на срамоту своју вјештину 
н занат, те бијаше на такво савргаенство дигла.

Кад савјетннк бијагае добавио ону зпамениту внолпну из 
Крсмоне, те укоиа с њоме у једну гробпицу, он гледагае да га 
растави на комаде, али га Антонија поематра са дивљсњсм, 
иа ће онда нуна туге :

— Па зар и ову ? —
Савјетннк сам нс знавагае каква му сила забранн, да је 

ие унигати, каква лк га цагна да гуди у њу. Тск што измами 
нрве звукове, Антоније кликну радосно :

— Ах! ја сам оздравила!.. ја могу нјевати ! —
Заиста чињаше се као да сребрнкасти знуковитога стру- 

мента излазе из љуцких грули.
Креснел бијагае нотрегаен, усхићен. ударагае заиосом, а 

Антонија на свакоји звук пљескашо рукама и викагае ;
— Ах! дивно ли ми је то за руком испзло. —
Од тога часа особита нека ведрина обаеу јој лице. Чешће 

говорагае оиа савјетнику :
— Хтјсла бих 1нто год пјева ги, драги оче ! —
Креснел екидаше виолину еа зида, и пјсвагае све комадо 

и арије шћерине.
Она се тада у срећу и блаженство продијевашс.
Мало нрпје мога долаека, еавјетнику ео нричннн пи ноћн, 

да неко удара на глаеовиру у оближњој соби, и одмах унознадо 
начин, којим је хтно да опсјенн млади комнозитор. Хтједо 
устати, али му се чињагае као да га сп» не од олОва неномично 
држаху. Брзо за тим чу оп глас Антоније. Она пјеиаше из 
почетка лагано, гинким акордом. који се уздизашс д» иајјачо 
внсинс ; за тнм звукови иоетајаху тежи, а гага отноче неку 
свету ијесму по начииу етарих учитеља, кеју млади композитор 
бијагас ирнје некога времсна за њу нанисао. Креснол ми гово- 
раше, да стање, у које се тада налазпо, бнјагае невјсроватно, 
јер се у њему мијегааху најгрознпји страх са највсћом слашћу.
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— Сво од једном би опсјенут неком живом евјетлошћу; ни I 
видје Аптонију и њева вјереника, гдје се држе загрљени о 
гдедају јсдно друго. Пјевање се настави уза свирање на гла 
совиру и ако Антонија не нјевашо и ако младић не тицаше 
глаеовир. Савјетник наде у несвијсст. Пробудивши се осгаде 
му само успомена чуднов >тога сна. Потрча у собу Антоније ; 
она бијаше нрострта иа постељи, очи јој бијаху заклопљене,

а осијех л бдијаше на уснама. Чињаш: се као да снава, као 
да је ужикана сном срећо н блаженства. Али — она бија ое 
мргва.

Из прииовједака Е. Т. ХоФмана.
Препео :

Ф и л и п Ј. К о в а ч е в и ћ.

КЉИЖЕВНИ ПРЕГЛЕД.
Друштва.

(Чаткцн Српска у Повом Саду). Књижсвни одбор ово- 
га друштва имао јв састанке 9. 13. и 19. Новембра ов. г., на 
којима су ови послови рађени :

Секретар јавља, да се 144. свеска „Љетопиеа,“ иошљед- 
ња за о*у годину, доштампава, и да Ее 14Ј». свеска (I. за год. 
1886.) одмах ући у штамну, чим се штамнање 144. свеске до- 
врши.

Исти јавља који су саставци спремљени за 145. свеску 
„Љетоииса.“

Исти секретар паномиње, да ће се члапак Стевана Мило 
ваиова под наеловом: „Физика у Срба4 штамиати у 145. Све- 
ски пЉетоииса“ и да би сад ваљало нарсдити колико ће се од 
тога чланка носебице отштамнати.

Одрећује се, да се номенути чланак отштампа нз „Љето- 
писа“ у 200 комада и да се од тога уступи ивсцу 150 комада.

Никола В. Ђорић у Биограду шаље за „Љетопис“ своју 
трпгсдију у 5 чинова под насловом: „Владислав краљ угарски“, 
молећи да сс награди и да се од ње бар 500 комадж поеебице 
отштампа, ако ее нађе да иста трагедија заслужује награду.

Издаје се на оијену потнресједнику Свегозару Савко-
вићу.

Аркадије Варађанин у Новом Саду јавља, да је нрочитао 
расираву поелану за „Љстопис“ нод насловом: „Учитељска 
школа у Црној Гори“, од Мите Поповића.

Оцјењивач налази, да писац на лак начин иретреса једно 
врло важно и сувремено питање просветног живота у Црној 
Гори и мисли, да ће та раснрава расветлити и наш многи ку- 
ти^ овостраиог просвјетног живота, јер се писац у главноме 
иаслања на иеторијски развитак нашег школарства, те с тога 
оц-^њинач нреноручује, да се та расправа што прије, још док 
није у Црној Горп то нитање ријешено, штамна у „Љето- 
нису“.

На основу тс оцјене прима се сноменути чланак за „Ље- 
топис“ п нисцу Мнти Нешковићу одређује се награда од 50 
ФОр.

Ненознати писац иодзнаком: „Перојемач“ шаље за „Ље- 
тонис“ и награду своју пјесму под наеловом: „Иконнја."

Издаје се на оцјеиу члану д.ру Милану Савићу.
По предлогу секретаревом прнма се за „Љетопие“ оцје- 

на Митс Нешковића за : „Закон основне шкоие у књажевини 
Црној Гори од 13 сентембра 1883.“ и ниецу се одређује за 
њега награда од 12 ф.

Др. Милан Јовановић Батут у Новоме Саиу подноси за 
„Љетоиис" чланак под насдовом: ,,1'рађа за медицинску. тер- 
МИНОЛОП1Ју.“

Секретар наиомиње, да у то) грађи има 1700 ријечи, а 
међу њнма преко 400 нових. Свака ријеч протумачена је било 
то свом коршену, било по туђем поријеклу, ио иравом научном 
зпачењу латинском и њемачком. Једно 7—800 рпјечи не налазе 
се нигдје у рјечницима него вх је писац прибрао из различнтих 
списа.

Издаје ее на оцјену дру Илнји Огњановићу.
Др. Милан Јовановић-Батут у Новоме Саду подноси своју 

оцјену на чланак Живка Драговића под насловом: „Ђеогра- 
фпчки преглед Црне Горе.“

Оцјсњивач у подужој опјени наводи, да изрека „познај 
себе и својс прилике“ вриједи у животу једнога народа исто

толико, колико и у животу појединих људи. ^Највоћи дио нрн 
родног поступног напредовања наслања со на ту кардпналну 
иауку. Та нстина је давно призната п нанредни народи служе 
се ноглавито њоме, ла себи ујсмче свој индивидуалитет. Ни 
једна грана пз народне прошлости и^народне садашњости, нн 
једна прилика из домаћег и јавног жсвота, ни једна околност 
која утичс на њих, не нушта се из вида. Све се то ирибира, 
иепитује и тумачи, да нокаже јасну слику, из које се изводн 
наука аа будућност.

Ми до скора као да нијесмо тако радили. 0 Србпма н 
срнскпм крајевима, о нашим приликама мало јо у нашој књи 
жевноети. Главније, што се до сад иснитивало и радило, за- 
слуга је туђинаца; тек но гдјекоји огранак није нам отет, а све 
друго је за сад у туђим рукама. Кад о себи хоћемо што да 
дознамо, морамо туђинце пнтати.

С тога мисли оцјењивач, да је свака појава у књижевно- 
сти К1‘ја нас унознаје с нашим приликама, веома важна, на 
нрема томе и обрадовао се раснрави Живка Драговића, која, 
истина, да је само одломак, али је од велике нажпости и над- 
маша богатством података и тачношћу готово све дојакошњо 
спиее те врсте

Наводсћи за тим неке мане, оцјењивап јо тог мишљења, 
да би се споменута расправа, и ако не одговара цјелини, која 
се обећа: а насловом, могла штамиати као грађа, из које би по- 
слије други могли прпјети. Таку богату грађу, особито у овом 
смјеру, ријетко ћемо наћи.

Према свему томе као услов за награду и штампање у 
„Љетопису“ иредлаже опјењивач:

1. Да се дојакошњи оаелов „ЂеограФичка преглед Црне 
Горе,“ замијени насловом: „Грађа за ђеограчију Црне Горе;“

2. Да изостану одјељци, који говоре о Физикалној геогра- 
фији, дакле одјсљци под наеловом : „висински облиа“, „море и 
његове обале“, „воде на копну“ и још један одјељак, гдЈв се 
говори о змијама скадареког језера ;

3. Да се но гдје гдје исправи начии излагања, језик и 
правопис.

Секретар јавља, да је Стеван Милованов нрема примјед- 
бама ецјењивачким поправио свој руконис : „11 а з и м о н а 
здравље, то највеће благо наше“, и да га јв на 
ново поднио на преглед.

Издаје се пређашњим оцјењачима тога дјела дру Ђ. На- 
тошевнћу и Светозару Савковићу, да разгледају, да ди је ии’ 
сац ноправио дјело евоје онако, као што су они то од њега 
захтјевали.

Књижевни одбор доставља приповјетку за народ од Панте 
Поповића, под насловом : „Не укради или живио чича Јова и 
Гадоја-

Издаје се на оцјену дру Ђорђу Натошевићу и Ђ. Рај- 
' ковићу.

Марко Цар у Задру шаље за „Љетопис“ свој члапак под 
иасловом: „Бајрон у Цталији" и моли, да со на ради ако се 
прнми.

Издаје се на оцјену члану дру Милану Савн^у.
Др. Малан Санић у Н. Саду јавља, да нјесма : „Иконија“ 

од непознатога писца под шиФром : „Перо је мач“ ие заелу- 
жује награде. Писац има право да је иеро мач, само не у ње- 
говој руци.

На основу те оцјене ие прима се спомепута пјесма. 
(Свршнћо се).

Ц • т ж & е, у штвмпарвјж Чвт*»пвц« Цвтвшске.


